
r ~ 1924. InniTts vaslmm m t m  r n n t n p
rimsiBBmmmm^ímsmm&’imgmwmcmsemszemmesstmmi

iiriügslás a történelmi Magyarország műemlékei között.
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Külföldön generációról generációra szálló, év- 
ezázad<^goiJpát soha sem lankadó nemzeti kultusz 
la raü|^é^k'^ápol ás a. Nálunk egy kis bizottságon 
és nefaöW Jfaóson kivül senkisem törődik azzal, 
hogy *lpor?adnak, ebsorsára jutnak történelmi 
múltú műemlékeink, amelyek egyrészt ma is élő 
yáraá egyházi életünknek és megmérhetetlen kin­
csei nemzeti vagyonúnknak, másrészt legmeggyő­
zőbb dokumentumai a középkori Magyarország kul­
túrájának.

Egy-egy mohos kövön, amelyet anyagának 
szívóssága, vagy az idők folyamán a réseibe ülie- 
peáett konzerváló erő megmentett a megsemmisü­
léstől, elmúlt korok architektúrái fejlettségének bi- 
vzcnyiíékaiul a legcsodálatosabb Jkoiorii és ábrák 
nyom ai láthatók még ma, hosszú évszázadok mul- 
tá.v i  is. A magyar műemlékek hatalmas galériája 
köz'el ezer évre visszamenőleg lebbenti föl a fátylat 
esztétikai törvényeink szakadatlan átalakulásáról. 
A  hideg keleti formák és a gótika klasszikus formái 
mellett a kulturiörténelexn legdíszesebb korának, az 
olasz XVI. századnak színgazdagságban tobzódó 
műépitvszete nyomta rá bélyegét leginkább törté­
nelmi eiulékeinkre.

Mit ?osz£tenünk xafiemlé&ekbea a megszál­
lott területeken?

Nagy magyárország feldarabolásával, sajnos, 
elvesz it ettbfc legbecsesebb műemlékeinket. Kassa, 
Lőcse, Posta ony, Kolozsvár, Brassó idegen kézre 
jutott és idegen késre jutottak természetesen azok 
a kiszámíthatatlan értékű műkincsek és műemlékek 
is, amelyek ezekben a nagymultu városokban föl 
voltak halmozva és amelyeknek eredete csaknem ki­
zárólag egyik-másik nagy uralkodónk elhatározá­
sához fűződik.

Kassával a Nagy Lajos és Mátyás királyok 
idejéből származó, müépitészeti szempontokból vi­
lághíres dóm és a rendelkezésünkre álló adatok sze­
rint még régibb Mihály-kápolna, Lőcsével a város­
háza és a katedráiig Késmárkkal a Thököly-vár és 
a Fricsy kastély, .a magyar- renaissance egyik leg­
ékesebb gyöngye, Eperjessel a Rákóczi-ház, Bájt­
fával a középkor legelejéről származó városháza 
és katedrán* került idegen kézre. Pozsonnyal el­
veszítettük a dómot, a Klarissák templomát, a prí­
más! templomot, Frigyes főherceg palotáját, Vörös- 
várral & régi Pálffy-várat, amely már a tatárjárás 
idején teljesítette történelmi hivatását, Munkáccsal 
a Rákóczi-korabeli Munkács várát, Brassóval a 
háború alatt restaurált Fekete templomot, a világ 
egyik legszebb templomát, ritkaság számba menő, 
fejedelmi kincseket reprezentáló antik szőnyegeivel, 
'Gyűl a fehérvárral a Hunyadyak temetkezési helyét, 
amely már restaurálás alatt állott, Vajdahunyaddal 
a 80-as évek óta megszakítás nélkül nagy áldoza­
tokkal restaurálás alatt álló V ajdahunyod vánrál. 
Elveszi tét tűk a Vág mentén évszázadokon át hűsé­
gesen őri álló összes régi várakat, Kolozsvárt meg­
mérhetetlen műértékü emlékeivel és idegen kézre

jutott az a sok ezer kilométer hosszú műemlék-ko­
szorú, amely mint egy antik, történelmi becsű pa­
lást, a Kárpátok alján és ormain végig ráborul a
történelmi Magyarország határvonalára.

ő ssa , Z sám bék , R áckeve.
Bár a történelmi Magyarország műemlék- 

parkja túlnyomó részben az utódállamok kezére ju­
tott, bőségesen maradtak nagymultu műemlékek 
Csonkamagyarországon is. Kőszeg, Sopron, Győr, 
Veszprém, Székesfehérvár, általában a Dunántúl, 
a magyar történelem számos becses emléke fölött 
rendelkezik. A szombathelyi Jaki-templom és a pan­
nonhalmi zirci apátság is komoly értéke a múlt év­
századok magyar architektúrájának. De valameny- 
nyinél becsesebb az ácsai, a Xl-ik évszázadból szár- 
ifoűizí5, évszázadokkal ezelőtt katbolikus, most refor­
mátus templom, amelynek restaurálása három év 
óta folyik. Összeomlott tornyait már fölemelték ere­
deti magasságukra és valamennyi épületrészét mű- 
történelmi széni pontokból tökéletesen ki fogják egé­
szíteni. A templom a reformáció idején ment át a 
reformátusok tulajdonába és Mária Terézia ural­
kodása alatt ren óvá Itatta utoljára gróf Teleky fö- 
gendnok.

Becses emléke a történelmi Magyarországnak 
a ráckevei, architektúrái szempontokból rendkívül 
értékes barokkastély, amelyet Szavoyai Eugén, 
Buda felépítője építtetett az akkoriban világhíres 
bécsi architektussal, Hildebranddal. Ez a műemlék 
művészettőrténelmi szempontokból igen ritka marad­
ványa koránok, mert az első baroksíilusu épitmé-

ócsa

nyék közé tartozik:. Hildebrandnak legalább ez volt 
az első nagyobb barokműve. Hildebrand építette ké­
sőbb a híres bécsi Belveáere-t is. A ráckevei kastély 
múltjának földerítése Ybl Ervin nevéhez fűződik. 
Ö állapította meg azt is, hogy a kastély, amely sz­
idó szerint a Habsburg-esalád birtokában van és 
most gabonardktárul szolgál, Kiidc^rand alkotása.

A keleti architektúrái tónus érdekes alkotása' 
a ráckevei görögkeleti rác templom, amely ezelőtt 
katholikus templom volt. Csodálatosan szép és ma 
is meglepő szdnpompában csillogó csillag- és kálép

Zsámbék

boltozatának festményei 1771-ből származnak.
A Műemlékek Országos Bizottsága pillanat­

nyilag komoly tervvel foglalkozik: restauráltatni
akarja a zsámbéki tem plom otamely részben bedőlt 
tornyokkal, csupaszon az ég felé meredezö falakkal 
várja a no útállapotból való felujhodását. Ez a temp­
lom az első premontrei apátsági templom volt Ma* 
gyár országon és a Xll-ik században épült.

Mö'Uer István műegyetemi tanár a nyár folya­
mán tanítványaival a helyszínére utazik és meg*» 
kezdi a restaurálást előkészítő felvételi és helyreállí­
tási munkálatokat. Ha a bizottság anyagi ereje meg­
engedi, a zsámbéki templom rövidesen ismét teljesí­
teni fogja eredeti feladatát. A terv az, hogy a temp­
lom egy részét visszaadják rendeltetésének. A ro­
mok még viszonylag elég ép állapotban vannak, a 
három torony közül kettő még áll és a déli torony, 
egy ríjssze is dacol még az idők. viszontagságaival. 
A belső boltozatok azonban már düledeznek és egyes 
helyeken a falak csonkán merednek az ég felé. A 
zsámbéki templom tulaj cl önképen a község lakossá­
gának az áldozata. II. József császár korában vil­
lámütés érte a templomot, amelynek egy része akkor 
leégett. A község lakossága egészen jelentéktelen, 
költséggel restaurált athatta volna, azonban!
neinosak hogy ezt nem tette meg, hanem az om*» 
ladózó épületrészek tégláit behordta a községbe és 
házak építésére használta föl. Hűtlen lett több év­
százados, ősi templomához és uj templomot épített 
magának a faluban. Százötven évig pusztították a 
környékbeli községek lakói a templomromokat, míg 
végre a 80-as évben ennek a vandál munkának vé­
get vetettek és a Műemlékek Országos Bizottsága; 
most minden lehetőt elkövet, hogy a ritkaság 
számba menő műemléket megmentse a teljes meg­
semmisüléstől.

A budai empire, rmoza és burok emlékek.
Kertész Róbert államtitkár, aki a legfőbb őre 

Magyarország' rnűemlékeinélCa' Műemlékek Ország 
gos Bizottságának ólén nagy ügyszeretettel és el*» 
vitathatatlan hozzáértéssel irányítja azt a nagyará­
nyú mozgalmat, amely Magyarország műemlékeinek! 
megmentésére irányul. A bizottság munkája három 
részre oszlik: pontosan lajstromozza és felkutatja/ 
a műemlékeket; gondoskodik a műemlékek gondo­
zásáról, fenntartásáról és helyreállításáról; végűi 
ismerteti azokat leírásokban, előadásokban és mo­
nográfiákban. A propagandikus munkát a bizottság 
mór az elmúlt évben meg is kezdte. Ennek a foly­
tatása lesz egy Budapest műemlékeit ismertető könyvi 
kiadása. A méreteiben is számottevő mű megjelené­
sét a karácsonyi napokra tervezi Kertész államtit­
kár.

A bizottság foglalkozik a Béla király idejéből 
származó margitszigeti romok helyreállításával is, 
A romok újjáépítéséről természetesen szó sem le ­
het, csak az alapfalakat építik föl. A Buda* 
pest műemlékeiről szóló műhöz angol, francia, 
olasz és német kivonatokat is mellékelnek. M 
bizottság ugyanis nagy súlyt helyez arra, hogy az 
a propaganda, amelyet itthon a műemlékek kultusza 
érdekében kifejt, visszhangra találjon a külföl­
dön is.

Ezzel a tervvel áll szoros kapcsolatban egy 
Műemlék- és Otthonvédelmi Szövetségnek külföldi 
mintára való megalakítása is. Ez a szövetség hadai 
fog üzenni az újabb ízléstelen építkezések melleti 
a durva reklámoknak is, amelyek sok helyen elék- 
telenitik a legmodernebb városrészeket. A legfőbb 
teendője azonban természetesen a főváros nagy­
multu műemlékeinek jókarbantartása és állandói 
felügyelete lesz.

Különösen a budai oldalon vár e tekintetben 
komoly feladat a szövetségre. Meg kell mentenie! 
a jövő számára azokat a több évszázados épülete­
ket, amelyek a török hódoltság idejéből és az ezl 
megelőző korból maradtak reánk. A Verböczy-utcai 
XIV. Lajos korának uralkodó stílusában épüli 
klasszikus szépségű barokház, a Donáti-utcai em*



•pire ház, remekműéi kapujával, az egyemeletes 
Kriszt-ház a Kötő-utcában, a komor, szinte dohos- 
iszagu Baltaköz, a Fortuna-utca több ódon háza, a 
Balthyány-íéri, földszintjével az utca szintje alá 
sülyesztett roooco-ház, a Szarvas-tér kétemeletes 
várszerti sarokliáza és — last nőt least — a Zsig- 
mond-utcai, félig ugyancsak az utca szintje alatt el­
helyezkedő empire stílusa ház megannyi ékes lap 
a magyar múlt nagy könyvének abból a fejezetéből, 
amely a történelmi Magyarország ezeréves kultúrá­
járól számol be.


